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	ALEJANDRO ERNESTO SVARCH PÉREZ, Comisionado Federal para la Protección contra Riesgos Sanitarios y Presidente del Comité Consultivo Nacional de Normalización de Regulación y Fomento Sanitario, con fundamento en lo dispuesto por los artículos 39 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 4 de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo; 3o, fracción XIII, 13 apartado A, fracciones I y IX, 17 Bis, fracciones II, III y XI, 104, fracción II, 116, 117, 118, fracción I y 119, fracción I de la Ley General de Salud; 38, fracción II, 40, fracción XI, 43 y 47, fracción IV de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización; 28 del Reglamento de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización y 3, fracción I, inciso n y 10, fracciones IV y VIII del Reglamento de la Comisión Federal para la Protección contra Riesgos Sanitarios, y
	ALEJANDRO ERNESTO SVARCH PÉREZ, Federal Commissioner for the Protection against Sanitary Risks and President of the National Consultative Committee for Standardization of Sanitary Regulation and Promotion, based on the provisions of articles 39 of the Organic Law of the Federal Public Administration; 4 of the Federal Law of Administrative Procedure; 3, section XIII, 13 section A, sections I and IX, 17 Bis, sections II, III and XI, 104, section II, 116, 117, 118, section I and 119, section I of the General Law of Health; 38, section II, 40, section XI, 43 and 47, section IV of the Federal Law on Metrology and Standardization; 28 of the Regulation of the Federal Law on Metrology and Standardization and 3, section I, subsection n and 10, sections IV and VIII of the Regulation of the Federal Commission for the Protection against Sanitary Risks, and

	CONSIDERANDO
	CONSIDERING

	Que con fecha 29 de septiembre de 2020, en cumplimiento del acuerdo del Comité Consultivo Nacional de Normalización de Regulación y Fomento Sanitario y de lo previsto por el artículo 47, fracción I de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización, se publicó en el Diario Oficial de la Federación, el Proyecto de la presente Norma, a efecto de que dentro de los 60 días naturales siguientes a dicha publicación, los interesados presentaran sus comentarios ante dicho Comité;
	That on September 29, 2020, in compliance with the agreement of the National Consultative Committee for Sanitary Regulation and Promotion and the provisions of article 47, section I of the Federal Law on Metrology and Standardization the Project of this Standard was published in the Official Daily of the Federation, so that within 60 calendar days following said publication, the interested parties might present their comments to said Committee;

	Que con fecha previa, fue publicada en el Diario Oficial de la Federación, la respuesta a los comentarios recibidos por el mencionado Comité, en los términos del artículo 47, fracciones II y III de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización;
	That on a later date, the response to the comments received by the aforementioned Committee was published in the Official Daily of the Federation, under the terms of article 47, sections II and III of the Federal Law on Metrology and Standardization;

	Que la presente Norma se sometió al procedimiento de mejora regulatoria de conformidad con lo dispuesto por la Ley General de Mejora Regulatoria; indicando que no afecta a la industria actualmente establecida, obteniéndose la exención de análisis de impacto regulatorio el 3 de septiembre de 2020, y
	That this Standard was submitted to the regulatory improvement procedure in accordance with the provisions of the General Law of Regulatory Improvement; indicating that it does not affect the currently established industry, obtaining the exemption from regulatory impact analysis on September 3, 2020, and

	Que en atención a las anteriores consideraciones, contando con la aprobación del Comité Consultivo Nacional de Normalización de Regulación y Fomento Sanitario, he tenido a bien expedir y ordenar la publicación en el Diario Oficial de la Federación de la
	That in view of the above considerations, with the approval of the National Consultative Committee for Sanitary Regulation and Promotion, I have seen fit to issue and order the publication in the Official Daily of the Federation of the
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	La contaminación por plomo (Pb) en el aire es un problema de salud ambiental que afecta a los países desarrollados y en vías de desarrollo en todo el mundo. Ésta proviene de múltiples fuentes; tanto naturales como antropogénicas entre las que se encuentran la industria química (pinturas y productos relacionados), industria minera, procesos de fundición y recuperación de metales, incineración de residuos, fangos de recuperación, combustión de carbón, fabricación de baterías y producción de óxido de plomo.
	Lead (Pb) air pollution is an environmental health problem that affects developed and developing countries throughout the world. This comes from multiple sources; both natural and anthropogenic, including the chemical industry (paints and related products), mining industry, metal smelting and recovery processes, waste incineration, recovery sludge, coal combustion, battery manufacturing and production of oxide lead.

	Las emisiones de Pb a la atmósfera pueden ocurrir en forma de partículas y como compuestos gaseosos. En la fase gas, dichas emisiones están generadas principalmente, por la combustión de los aditivos alquilados de Pb mientras que en la fase partícula (compuestos inorgánicos y orgánicos) provienen de todos los tipos de fuente de emisión.
	Emissions of Pb into the atmosphere can occur in the form of particles and as gaseous compounds. In the gas phase, these emissions are mainly generated by the combustion of alkylated Pb additives, while in the particle phase (inorganic and organic compounds) they come from all types of emission sources.

	Los niveles de Pb que se encuentran en el aire, los alimentos, el agua, y el suelo o el polvo varían significativamente en todo el mundo y dependen del grado de desarrollo industrial, la urbanización y otros factores vinculados con el estilo de vida. En las áreas urbanas próximas a fundiciones se han reportado niveles de Pb superiores a 10 μg/m3, mientras que en las ciudades se han registrado niveles menores de  0.1 μg/m3. En las ciudades de los países en desarrollo, los niveles de Pb relacionados con el tránsito varían entre 0.3 y 1.0 μg/m3 con valores anuales medios extremos que oscilan entre 1.5 y 2.0 μg/m3. El Pb es un metal que no sufre degradación química ni biológica lo que genera que permanezca en el medio durante largos periodos y su acumulación en los seres vivos (bioacumulación).
	The levels of Pb found in air, food, water, and soil or dust vary significantly around the world and depend on the degree of industrial development, urbanization, and other lifestyle factors. In urban areas close to smelters, Pb levels higher than 10 μg/m3 have been reported, while in cities levels less than 0.1 μg/m3 have been recorded. In cities in developing countries, traffic-related Pb levels range from 0.3 to 1.0 μg/m3 with extreme annual mean values ​​ranging from 1.5 to 2.0 μg/m3. Pb is a metal that does not undergo chemical or biological degradation, which means that it remains in the environment for long periods and accumulates in living beings (bioaccumulation). 

	El Pb se inhala como partículas finas y se deposita en los pulmones y posteriormente pasa a la sangre.  El ingreso del Pb a la sangre depende del patrón de deposición y de la solubilidad de las partículas que a su vez dependen de la forma química y el tamaño de éstas. Además, el Pb transportado por el aire también puede llegar a los humanos indirectamente por vía oral, a través de la deposición en el suelo y en la vegetación a través de la cadena alimenticia.
	Pb is inhaled as fine particles and is deposited in the lungs and subsequently passes into the bloodstream. The entry of Pb into the bloodstream depends on the deposition pattern and the solubility of the particles, which in turn depend on their chemical form and size. Furthermore, airborne Pb can also reach humans indirectly orally, through deposition on the ground and in vegetation through the food chain. 

	Los efectos adversos a la salud por la exposición al Pb en aire ambiente se relacionan con los sistemas nervioso central, inmunológico, reproductivo y cardiovascular, así como la función renal, el desarrollo y la capacidad del transporte de oxígeno de la sangre. Los efectos más comunes son los neurológicos en los niños y cardiovasculares (por ejemplo, presión arterial alta y enfermedad cardíaca) en los adultos. Los bebés y los niños pequeños son los más sensibles e incluso a niveles muy bajos de Pb se pueden generar en ellos problemas de conducta, déficit de aprendizaje, hiperactividad, un coeficiente intelectual reducido, crecimiento lento, anemia, y en algunos casos de intoxicación severa puede causar convulsiones, coma e  incluso la muerte.
	Adverse health effects from exposure to Pb in ambient air are related to the central nervous, immune, reproductive, and cardiovascular systems, as well as kidney function, development, and the oxygen-carrying capacity of the blood. The most common effects are neurological in children and cardiovascular (for example, high blood pressure and heart disease) in adults. Babies and young children are the most sensitive and, even at very low levels the generation of Pb, behavior problems, learning deficits, hyperactivity, a reduced IQ, slow growth, anemia, and in some cases of severe intoxication, it can cause seizures, coma, and even death. 

	Una vez que el Pb ingresa al organismo se distribuye por la sangre hasta alcanzar el cerebro, hígado, riñones y los huesos, tejido en el cual se deposita por desplazamiento del calcio, acumulándose con el paso del tiempo. El Pb presente en los huesos es liberado hacia la sangre durante el embarazo y la lactancia y se convierte en una fuente de exposición para el feto o el bebé lactante, respectivamente. Esto puede resultar en efectos graves para el feto y el bebé en desarrollo, lo que puede ocasionar partos prematuros o bajo peso al nacer, afectando principalmente el cerebro, riñón y sistema nervioso, con la probabilidad de problemas de aprendizaje o de comportamiento y puede poner en riesgo a la madre por un aborto espontáneo.
	Once Pb enters the body, it is distributed through the blood until it reaches the brain, liver, kidneys and bones, tissue in which it is deposited by calcium displacement, accumulating over time. The Pb present in the bones is released into the blood during pregnancy and lactation and becomes a source of exposure for the fetus or nursing baby, respectively. This can result in serious effects on the fetus and developing baby, which can lead to premature deliveries or low birth weight, mainly affecting the brain, kidney and nervous system, with the probability of learning or behavior problems and can put at risk to the mother for a spontaneous abortion.

	La presencia de Pb en la sangre altera la síntesis de la hemoglobina, al inhibir a la enzima ácido  delta-aminolevulínico deshidratasa (ALAD), la cual participa en la primera reacción de la biosíntesis de la hemoglobina y da lugar a la acumulación de su sustrato, el ácido aminolevulínico (ALA) que es eliminado en la orina. De acuerdo a la Organización Mundial de la Salud (OMS), el contenido de ALA y de otro metabolito intermediario de esta vía, la coproporfirina en la orina es elevado en los adultos y niños cuyos niveles de Pb en la sangre están por encima de 40 μg/dL. La protoporfirina en eritrocitos, último producto de esta vía que se acumula por la inhibición de la enzima ferroquelatasa por parte del Pb, aumenta en hombres adultos cuyos niveles de Pb en la sangre están por encima de 20-30 μg/dL y en mujeres adultas y niños cuyos niveles están por encima de 15-20 μg/dL.
	The presence of Pb in the blood alters the synthesis of hemoglobin, by inhibiting the enzyme delta-aminolevulinic acid dehydratase (ALAD), which participates in the first reaction of hemoglobin biosynthesis and leads to the accumulation of its substrate, aminolevulinic acid (ALA) that is eliminated in the urine. According to the World Health Organization (WHO), the content of ALA and another intermediate metabolite of this pathway, coproporphyrin in the urine is elevated in adults and children whose blood Pb levels are above 40 μg/dL. Protoporphyrin in erythrocytes, the last product of this pathway that accumulates due to the inhibition of the enzyme ferrochelatase by Pb, increases in adult men whose blood Pb levels are above 20-30 μg/dL and in adult women and children whose levels are above 15-20 μg/dL. 

	Los valores guías de calidad del aire propuestos por la OMS están basados en las concentraciones de Pb en sangre, estos valores guía buscan reducir la ruta de exposición de las personas por inhalación y deposición de partículas con Pb que pueden ingresar al torrente sanguíneo; el porcentaje de Pb absorbido a través de diferentes fuentes (inhalación directa, polvo, alimentos y agua) es diferente para adultos y niños. A concentraciones de Pb en el aire ambiente de 0.5, 1.0 y 2.0 μg/m3, la ingesta de adultos por inhalación directa es respectivamente 25%, 40% y 57%, en este sentido el valor de 0.5 μg/m3 proporciona una protección adecuada de la salud al público en general. En el entendido de que el Pb en todas las partículas representa un riesgo para la salud y que las fuentes en el área de influencia de la medición emiten en su mayoría partículas en la fracción PM10, se acepta la medición de Pb en esa fracción con propósitos de  evaluación normativa.
	The guide values ​​for air quality proposed by the WHO are based on the concentrations of Pb in blood. These guide values ​​seek to reduce the route of exposure of people by inhalation and deposition of particles with Pb that can enter the bloodstream; the percentage of Pb absorbed through different sources (direct inhalation, dust, food and water) is different for adults and children. At concentrations of Pb in ambient air of 0.5, 1.0 and 2.0 μg/m3, the intake of adults by direct inhalation is respectively 25%, 40% and 57%, in this sense the value of 0.5 μg/m3 provides a adequate protection of the health of the general public. In the understanding that the Pb in all the particles represents a health risk and that the sources in the area of ​​influence of the measurement emit mostly particles in the PM10 fraction, the measurement of Pb in that fraction is accepted with normative evaluation purposes. 

	A partir del conocimiento sobre los riesgos a la salud asociados a la exposición a los contaminantes del aire, entre ellos el Pb, el Estado mexicano reconoce en el Artículo 4 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, el derecho de toda persona a la protección de su salud, así como el derecho a un medio ambiente sano para su desarrollo y bienestar. En este sentido, los artículos 116 y 118 de la Ley General de Salud, señalan que las autoridades sanitarias establecerán las normas, tomarán las medidas y realizarán las actividades tendientes a la protección de la salud humana ante los riesgos y daños dependientes de las condiciones del ambiente, para tal efecto, corresponde a la Secretaría de Salud del Ejecutivo Federal, determinar los valores de concentración máxima permisible para el ser humano de contaminantes  en el ambiente.
	Based on knowledge of the health risks associated with exposure to air pollutants, including Pb, the Mexican State recognizes in Article 4 of the Political Constitution of the United Mexican States, the right of everyone to protection of their health, as well as the right to a healthy environment for their development and well-being. In this sense, articles 116 and 118 of the General Law of Health indicate that the health authorities will establish the rules, take the measures and carry out the activities aimed at the protection of human health against risks and damages depending on the conditions of the environment, for this purpose, it is up to the Secretary of Health of the Federal Executive to determine the maximum permissible concentration values ​​for human beings of pollutants in the environment. 

	En México, la Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente dispone, en su artículo 112 fracción VI, que los gobiernos locales, establecerán y operarán los sistemas de monitoreo de la calidad del aire, lo cual se lleva a cabo de acuerdo a la Norma Oficial Mexicana NOM-156-SEMARNAT-2012, Establecimiento y operación de sistemas de monitoreo de la calidad del aire o la que la sustituya.
	In Mexico, the General Law of Ecological Equilibrium and Protection of the Environment provides, in article 112 section VI, that local governments will establish and operate air quality monitoring systems, which is carried out in accordance with the Official Mexican Standard NOM-156-SEMARNAT-2012, Establishment and operation of air quality monitoring systems or the one that replaces it.

	1. Objetivo y campo de aplicación
	1. Objective and field of application

	1.1 Objetivo
	1.1 Objective 

	Esta Norma tiene por objeto establecer el valor límite de plomo en el aire ambiente como medida para la protección a la salud humana; así como el criterio para su evaluación.
	The purpose of this Standard is to establish the limit value for lead in ambient air as a measure for the protection of human health; as well as the criteria for its evaluation.

	1.2 Campo de aplicación
	1.2 Field of application 

	Esta Norma es de observancia obligatoria en todo el territorio nacional, para las autoridades federales y locales que tengan a su cargo la vigilancia y evaluación de la calidad del aire, las cuales deberán tomar como referencia el valor límite establecido en esta Norma, para efectos de proteger la salud de la población.
	This Standard is mandatory throughout the national territory, for federal and state authorities in charge of monitoring and evaluating air quality, which must take as a reference the limit value established in this Standard, for the purposes of protect the health of the population.

	2. Referencias normativas
	2. Legislative references

	Las siguientes Normas Oficiales Mexicanas o las que las sustituyan son indispensables para la aplicación de la presente Norma Oficial Mexicana:
	The following Official Mexican Standards or those that replace them are essential for the application of this Official Mexican Standard:

	2.1 Norma Oficial Mexicana NOM-025-SSA1-2014, Salud ambiental. Valores límite permisibles para la concentración de partículas suspendidas PM10 y PM2.5 en el aire ambiente y criterios para su evaluación.
	2.1 Official Mexican Standard NOM-025-SSA1-2014, Environmental health. Permissible limit values ​​for the concentration of suspended particles PM10 and PM2.5 in ambient air and criteria for their evaluation.

	2.2 Norma Oficial Mexicana NOM-156-SEMARNAT-2012, Establecimiento y operación de sistemas de monitoreo de la calidad del aire.
	2.2 Official Mexican Standard NOM-156-SEMARNAT-2012, Establishment and operation of air quality monitoring systems.

	3. Términos y definiciones
	3. Terms and definitions

	Para efectos de esta Norma se entiende por:
	For the purposes of this Standard, it is understood as:

	3.1 Aire ambiente
	3.1 Ambient air

	Mezcla de elementos y compuestos gaseosos, líquidos y sólidos, orgánicos e inorgánicos, presentes en la atmósfera.
	Mixture of elements and gaseous, liquid and solid, organic and inorganic compounds, present in the atmosphere.

	3.2 Año calendario
	3.2 Calendar year

	Periodo comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de un mismo año.
	Period between January 1 and December 31 of the same year.

	3.3 Diámetro aerodinámico
	3.3 Aerodynamic diameter

	Equivalente al de una partícula esférica de densidad unitaria (1g/cm3), la cual tiene la misma velocidad de depósito que la partícula considerada.
	Equivalent to that of a spherical particle of unit density (1g/cm3), which has the same deposit velocity as the particle considered.

	3.4 Microgramo por decilitro (µg/dL)
	3.4 Microgram per deciliter (µg/dL)

	Expresión de concentración en masa del contaminante (en microgramos) en un volumen de sangre (decilitro).
	Expression of mass concentration of the contaminant (in micrograms) in a volume of blood (deciliter).

	3.5 Microgramo por metro cúbico (µg/m3)
	3.5 Microgram per cubic meter (µg/m3)

	Expresión de concentración en masa del contaminante (en microgramos) en un volumen de aire (metro cúbico) a condiciones locales de presión y de temperatura.
	Expression of mass concentration of the pollutant (in micrograms) in a volume of air (cubic meter) at local conditions of pressure and temperature.

	3.6 Partículas PM10
	3.6 PM10 particles

	Partículas con un diámetro aerodinámico menor o igual que 10 micrómetros.
	Particles with an aerodynamic diameter less than or equal to 10 microns.

	3.7 Sitio de muestreo
	3.7 Sampling site

	Lugar en donde se toma la muestra de las PM10 de forma discontinua para determinar la concentración ambiental de plomo.
	Place where the PM10 sample is taken discontinuously to determine the environmental concentration of lead.

	3.8 Valor diario
	3.8 Daily Value

	Concentración promedio de partículas, calculada o medida en un periodo continuo de 24 horas, a partir de las 00:00 horas.
	Average concentration of particles, calculated or measured in a continuous period of 24 hours, starting at 00:00 hours.

	3.9 Valor límite
	3.9 Limit value

	Concentración máxima permisible de un contaminante en el aire ambiente.
	Maximum allowable concentration of a pollutant in ambient air.

	4. Especificaciones
	4. Specifications

	4.1 Valor límite para determinar la concentración ambiental de plomo (ver Tabla 1)
	4.1 Limit value for determining the environmental concentration of lead (see Table 1)


Tabla 1 - Valor límite de plomo en el aire ambiente
	Valor límite
	Plomo (µg/m3 )
	Forma de cálculo

	Anual
	0.50
	Obtenido a partir de la fracción PM10 por el método gravimétrico a condiciones locales y calculado como se especifica en el inciso 5.2



Table 1 - Limit value for lead in ambient air
	Limit value
	Lead (µg/m3)
	Calculation way

	Annual
	0.50
	Obtained from the PM10 fraction by the gravimetric method under local conditions and calculated as specified in section 5.2


 


	4.2. Manejo de datos
	4.2. Handling of data

	4.2.1 Redondeo
	4.2.1 Rounding

	La concentración promedio anual o trimestral para plomo deberá medirse en μg/m3 con dos cifras decimales significativas, el valor será redondeado de la siguiente manera: si el tercer decimal es un número mayor o igual a 5, el valor del segundo decimal se incrementará al inmediato superior, si por el contrario, el valor del tercer decimal es menor o igual a 4, el valor del segundo decimal no se incrementa.
	The annual or quarterly average concentration for lead must be measured in μg/m3 with two significant decimal places, the value will be rounded as follows: if the third decimal is a number greater than or equal to 5, the value of the second decimal will be increased to the immediately higher one, if, on the contrary, the value of the third decimal is less than or equal to 4, the value of the second decimal is not increased.

	4.2.2 Requerimientos de suficiencia de datos para la obtención del promedio anual en equipos de muestreo manual o de referencia (ver Tabla 2):
	4.2.2 Data sufficiency requirements to obtain the annual average in manual or reference sampling equipment (see Table 2):



	Tabla 2 - Requerimientos de suficiencia de datos y cálculo de la concentración

	Concentración
	Requerimiento

	Promedio anual
	Para el muestreo por el método gravimétrico (método de referencia), la medición se realiza en periodos de 24 horas, de la 0 a las 23 horas con una frecuencia de cada 6 días y la concentración de plomo (µg/m3) reportada por el laboratorio se considerará como el valor diario.
Se requiere un mínimo de 75% de muestras válidas, de 24 horas de cada 6 días, obtenidas por cada uno de los cuatro trimestres del año (ver Tabla 3 de esta Norma).
Para asegurar la representatividad de los datos en el año calendario, es necesario contar con al menos tres trimestres válidos que cumplan con el número de muestras y el cálculo incluirá a todos los registros del año. En caso contrario no podrá evaluarse el cumplimiento de este indicador.



	Table 2 - Data sufficiency requirements and concentration calculation

	Concentration
	Request

	Anual average
	For sampling by the gravimetric method (reference method), the measurement is carried out in periods of 24 hours, from 0 to 23 hours with a frequency of every 6 days and the lead concentration (µg/m3) reported by the laboratory will be considered as the daily value.
A minimum of 75% valid samples are required, 24 hours out of every 6 days, obtained for each of the four quarters of the year (see Table 3 of this Standard).
To ensure the representativeness of the data in the calendar year, it is necessary to have at least three valid quarters that comply with the number of samples and the calculation will include all the records for the year. Otherwise, compliance with this indicator cannot be evaluated.



	Tabla 3 - Meses incluidos por trimestre

	Trimestre
	Meses

	1
	Enero, febrero, marzo

	2
	Abril, mayo, junio

	3
	Julio, agosto, septiembre

	4
	Octubre, noviembre, diciembre



 
	Table 3 - Months included per quarter

	Trimester
	Months

	1
	January, February, March

	2
	April, May, June

	3
	July, August, September

	4
	October, November, December


 
	4.2.3 Determinación del cumplimiento de esta Norma en un año calendario.
	4.2.3 Determination of compliance with this Standard in a calendar year.

	Un sitio de muestreo cumple con el valor límite de plomo cuando el promedio aritmético anual sea menor o igual a 0.50 µg/m3.
	A sampling site meets the limit value for lead when the annual arithmetic average is less than or equal to 0.50 µg/m3.

	5. Métodos de prueba
	5. Test methods

	Los que se especifican en las Normas Oficiales Mexicanas señaladas en el Capítulo 2 de Referencias normativas de esta Norma.
	Those specified in the Official Mexican Standards indicated in Chapter 2 of Legislative references of this Standard.

	6. Concordancia con normas internacionales y mexicanas
	6. Concordance with international and Mexican standards

	Esta Norma no es equivalente a ninguna norma internacional ni mexicana.
	This Standard is not equivalent to any international or Mexican standard.
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	8. Observancia de la Norma
	8. Observance of the Standard

	8.1 Las autoridades competentes en sus diferentes órdenes de gobierno, federal y local en el ámbito de sus atribuciones, vigilarán la observancia de la presente Norma Oficial Mexicana.
	8.1 The appropriate authorities in their different orders of government, federal and state within the scope of their authority, will oversee the observance of this Official Mexican Standard.

	9. Vigencia
	9. Validity

	9.1 La presente Norma entrará en vigor a los 60 días naturales siguientes contados a partir de su publicación en el Diario Oficial de la Federación.
	9.1 This Standard will take effect 60 calendar days after its publication in the Official Daily of the Federation.

	TRANSITORIOS
	TRANSITIONAL ARTICLES

	PRIMERO.- La entrada en vigor de la presente Norma deja sin efectos a la Norma Oficial Mexicana  NOM-026-SSA1-1993, Salud ambiental. Criterio para evaluar la calidad del aire ambiente con respecto al plomo (Pb). Valor normado para la concentración de plomo (Pb) en el aire ambiente como medida de protección a la salud de la población, publicada en el Diario Oficial de la Federación el 23 de diciembre  de 1994.
	FIRST.- The entry into force of this Standard renders the Official Mexican Standard NOM-026-SSA1-1993, Environmental Health without legal effects. Criteria for evaluating ambient air quality with respect to lead (Pb). Regulated value for the concentration of lead (Pb) in ambient air as a measure for protecting the health of the population, published in the Official Daily of the Federation on December 23, 1994.  

	SEGUNDO.- La aplicación del inciso 4.2.3 será en el año calendario subsecuente al de la publicación de esta Norma.
	SECOND.- The application of subsection 4.2.3 will be in the calendar year subsequent to the publication of this Standard.

	Ciudad de México, a 15 de septiembre de 2021.- El Comisionado Federal para la Protección contra Riesgos Sanitarios y Presidente del Comité Consultivo Nacional de Normalización de Regulación y Fomento Sanitario, Alejandro Ernesto Svarch Pérez.- Rúbrica.
	Mexico City, September 15, 2021.- The Federal Commissioner for the Protection against Sanitary Risks and President of the National Consultative Committee for the Standardization of Sanitary Regulation and Promotion, Alejandro Ernesto Svarch Pérez.- Signed.
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